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PHONE: 08 93901922 or 1800826413

WORD TRANSLATION PRONUNCIATION
hello hallo har-lo

Goodbye selamat jalan sela-mat-ja-lan

Yes ya yar

Please tolong toe-long

No jangan jar-ngan

Thank you terima-kasih ter-reema-kas-sih
mummy emak er mak

Daddy ayah eye-yah

Toilet tandas tan-das

Water ayer eye-yer

Eat makan mark-karn

Drink minum mee-noom

Lunch makan tengah hari mar-karn teng-ar har-ree
Nappy chawat kanak kanak char-wut ku-nark ku-nark
Play bermain burr-main

Sleep tidur Tee-dooro

Thirsty? haus house

Don’t worry jangan risau ja-ngna ree-sow
Don’t cry jangan menangis jung-en me-nung-es
Be careful hati hati harti-harti

Come here mari sini murry - seeni

Hat topi toe-pee

Bottle (baby) botol bot-tol

Milk susu S00-S00

Shoes kasut kar-soot

Wash hands cuci tangan choo-chee-tar-ngan
Sunscreen cream  kerim mata hari ke-reeem ma-ta ha-ri
Teeth gigi ghee ghee

Banana pisang pee-sung

Orange limau manis lee-mow(like cow) - munnis
Fruit buah boo-ah

Sick sakit suck-it

Walk jalan jarl-an

Food makan ma-karn
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